Сатай батыр
... Албан Хангелді батыр бастаған қазақ сарбаздарының қалмақтармен шабуылы кезінде Сатайдың ерлігі жайлы айтылыпты: «Былтырғы мамыр айында қалмақтармен қатты шайқастық қой, жау жағы көп, көптің күші де жеткілікті. Бізді тықсырып-ақ келеді. Бір кезде есік пен төрдей қызыл аты бар адам «Бақтияр! Бақтияр!» деп қалың нөпір...
Kazakh
Сатай батыр
... Албан Хангелді батыр бастаған қазақ сарбаздарының қалмақтармен шабуылы кезінде Сатайдың ерлігі жайлы айтылыпты: «Былтырғы мамыр айында қалмақтармен қатты шайқастық қой, жау жағы көп, көптің күші де жеткілікті. Бізді тықсырып-ақ келеді. Бір кезде есік пен төрдей қызыл аты бар адам «Бақтияр! Бақтияр!» деп қалың нөпірдің арасына қойып кетті. Сол кіргеннен қалмақтың тобын екі жарып ыдыратты да тастады. Жойқын күш іріген сүттей тоз-тоз болды. Біздің сарбаздар жеңіске жетті. Сол кездегі Албан, Суанның бас сарбазы Хангелді батыр: «Шепті кім бұзды?» – деп үш рет айғай салды. Анау да келді «Мен едім» деп, мынау да келді «Мен едім» деп, бірақ бас сардар оларға жылы қабақ танытпады. Содан кейін қолбасшы тұрып: 
 – Азаматтар! Шоралар! Енді қай азамат қалды, неге маған келмейді?» – депті. Сонда жартастай зор қазақ: 
 – Тақсыр, бір аңшы ғана қалды, басқа «мен мықтымын» дегеннің бәрі келді, білем, – деп сардарға қарайды. Сардар түйілген қалпында: 
 – Тез, сол адамды маған жеткізіңдер, – деп, жігітті шығарып салады. Ол айтқан аңшыға келеді де: 
 – Жігіт, сізді бас сардар шақырып жатыр, – дейді. Ол: 
 – Сардарда менің жұмысым жоқ, егер ол кісінің жұмысы болса, өзі келсін, – дейді. Жігіт келіп сардарға болған жағдайды айтады. Сардар бұл әңгімені естіген соң қарқ-қарқ күліп, өзі келіпті: 
 – Батырым, сіз бізді жеңіске жеткіздіңіз, олжа беріңіз, – дейді. 
 – Тақсыр, сіз сұрасаңыз, біз неге тартынайық, – деп бір қызыл бөрікті, бір қоңыр бөрікті сардарға ұсынады. Бұл бөріктердің ішінде екі бірдей нәресте бар екен. 
Сауғаны алып, сәл көңілді үнмен: 
 – Келін неге салақтау? Мен сіздің шепті бұзғаныңызды тоныңыздың етегінің әдіптелмегенінен білдім, – деп бір қызын беріпті. Астына жөндеу ат мінгізіп жатып: 
 – Батыр, атымыз онша мықты емес еді, барына риза болыңыз, – депті. Сонда Сатай тұрып: 
 – Атамыз қазақтың: «Тісің тісіңе тимесе – ас, тізең жерге тимесе – ат» деген ұлағатты сөзі бар емес пе, сіздің берген атыңызды сәйгүлікке балап аламыз да, – депті. Осы бір жағдайдан кейін екі батыр бір-бірімен бірге туғандай дос, жолдас, ағайын-бауыр болып кетіпті-міс. 

English
Satai Batyr
... During the attack of the Kazakh soldiers led by the Alban hero Hangeldi against the Kalmyks, the bravery of Satai was mentioned: "Last May, we fought fiercely with the Kalmyks; the enemy was numerous, and the strength of the many was sufficient. They were pushing us back. At one point, a man with a bright red horse came in, shouting 'Bakhtiyar! Bakhtiyar!' and broke through the thick crowd. From that moment, he split the Kalmyk group in two and scattered them. The overwhelming force was like curdled milk, shattered into pieces. Our soldiers achieved victory. At that time, the main commander of the Albans and Suans, Hangeldi, shouted three times, 'Who broke the line?' Then, one came forward saying, 'It was me,' and another came saying, 'It was me,' but the main commander did not show them any favor. After that, the commander stood up and said: 
 – Citizens! Heroes! Is there any citizen left who has not come to me?" Then a huge Kazakh like a rock said: 
 – Sir, only one hunter is left; all those who claimed to be strong have come, I know, – and looked at the commander. The commander, still frowning, said: 
 – Quickly, bring that man to me, – and sent the young man off. He went to the mentioned hunter and said: 
 – Young man, the main commander is calling for you, – to which he replied: 
 – I have no business with the commander; if he has work with me, let him come himself. – The young man returned and told the commander what had happened. After hearing this story, the commander laughed heartily and came himself: 
 – My hero, you have led us to victory; grant us a reward, – he said. 
 – Sir, if you ask, why should we hesitate? – and offered one red cap and one brown cap to the commander. Inside these caps were two infants. 
Taking the cap and with a slightly cheerful tone, he said: 
 – Why is the bride so careless? I knew you had broken the line by the unhemmed edge of your coat, – and gave one of the girls. While mounting a repair horse, he said: 
 – Hero, our horse is not very strong; be content with what we have, – he said. Then Satai stood up and said: 
 – Our ancestors, the Kazakhs, have a wise saying: 'If your teeth do not touch each other, it is a feast; if your knees do not touch the ground, it is a horse.' We will take the horse you gave us and consider it a thoroughbred, – he said. After this incident, the two heroes became as close as brothers, friends, and kin.
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